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Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства

Демократической Кампучии при Организации Объединенных Наций от

23 декабря 1987 года на имя Генерального секретаря

Имею честь препроводить настоящим для Вашей информации текст распространенного

13 декабря 1987 года заявления Верховного командования Национальной армии

Демократической Кампучии по вопросу о прибытии крупной партии советского оружия в

морской порт Кампонгсаом и о так называемом частичном выводе вьетнамских войск из

Кампучии (см. приложение).

Б
УДУ весьма признателен Вам за распространение указанного текста в качестве

официального документа Генеральной Ассамблеи по пункту, озаглавленному "Положение в

Кампучии", и документа Совета Безопасности.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление Верховного командования Национальной армии Демократической
Кампучии от 13 декабря 1987 года по вопросу о прибытии крупной партии
советского оружия в морской порт Кампонгсаом и о так называемом

частичном выводе вьетнамских войск из Кампучии

1. Крупный советский корабль с грузом различного оружия и снаряжения прибыл
5 декабря 1987 года в морской порт Кампонгсаом. Доставленное им военное имущество
и снаряжение было направлено вьетнамским оккупационным силам, с тем чтобы
увековечить оккупацию ими Кампучии.

2. В конце ноября 1987 года вьетнамский враг перебросил два полка из состава
330-й дивизии и один полк из состава 309-й дивизии для демонстративного прохождения
через столицу, с тем чтобы обмануть мировое сообщество и заставить поверить, что он
осуществляет частичный вывод своих войск обратно во Вьетнам. На деле эти войска,
демонстративно пройдя через город, были отправлены по национальной дороге № 4 на
фронт к северо-западу от Пномпеня. Один полк был расквартирован в коммуне Тасал,
район Пномсруоч, а два других полка - в коммунах Сангкер Сатоап, Трапенг Чор и
Амлеаинг в районе Тпорнг, провинция Компонгспы.

3. Также в ноябре текущего года вьетнамский враг перебросил два полка из состава
4-й дивизии, расквартированной в Коконге и Пномтоме в районе Конгписей, в район к
северу от национальной дороги № 4, с тем чтобы воспрепятствовать действиям
Национальной армии Демократической Кампучии (НАДК) на фронте к западу от Пномпеня.

4. Вьетнамский враг перебросил также в конце ноября текущего года два полка из
состава 9-й дивизии, расквартированной в Сисопхоне и вдоль реки Стунг Монколборей,
провинция Баттамбанг, для борьбы с действиями НАДК по ликвидации административного
аппарата в деревнях внутри страны.

5. Однако в начале текущего месяца вьетнамский враг переправил один за другим
свежие контингенты войск на замену тем, которые были переброшены им для оказания
сопротивления НАДК на фронтах к северо-западу и западу от Пномпеня.

Эти факты доказывают, что вьетнамский враг пока еще не имеет никакого желания
выводить свои войска из Кампучии - ни единого солдата. Напротив, он отправил в
Кампучию только что поставленное советское оружие и снаряжение и перебросил свои
войска с западного кампучийского фронта для оказания сопротивления НАДК в
окрестностях столицы - города Пномпеня, с тем чтобы увековечить свою оккупацию
Кампучии в целях осуществления своей стратегии "индокитайской федерации".

Так называемый частичный вывод войск является всего лишь тактическим ходом,
направленным на то, чтобы обмануть мировое общественное мнение, как это они
неоднократно делали и в прошлом.


